Meqillat Esther, Week 14: A Meaningful Parade; Esther’s Brilliance

R’ Mordechai Torczyner - torczyner@torontotorah.com

Mordechai on Parade: Why does this matter2 (continued)
1. Divine manipulation Fasts, disturbed sleep, passive voice

2. Esther’s manipulation Parties, Achashverosh’s careful words

3. Talmud, Megilah 15b
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“That night, the king’s sleep was disturbed” — Rabbi Tanchum said: The ‘sleep’ of the King of the Universe was disturbed.
The Sages said: The upper realms were disturbed, the lower realms were disturbed. (Rashi: The malachim frightened
him all night, saying to him, “Ingrate! Reward the one who did this...)
Rava said: The actual sleep of King Achashverosh. A thought fell into his mind. He said, “What is this, that Esther invited
Haman? Perhaps they are taking counsel against ‘that man’, to kill him!” Then he said, “If so, isn't there anyone who
likes me, who will tell me2” Then he said, “Perhaps there is someone who benefited me and | did not pay him back,
and so people refrain from revealing this to me2” Immediately, “And he said to bring the book of records, the chronicles.”

4. Malbim to Esther 6:6
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Achashverosh knew that Haman would incorrectly think that his words were about him, and [Achashverosh] wanted that
the honour Haman sought for himself, he should do for Mordechai since, in truth, the honour should not go to Haman,
but to Mordechai. Therefore he did not ask Haman what he should do for the one whom the king would want to give
yakar and gedulah, for then Haman would have known that the king was not thinking about him, as he had already
reached the height of gedu/ah, as [Achashverosh] had elevated him above all of the nobles. Therefore, he only said,
“For his yakar"...

5. Malbim to Esther 6:10-11
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The king saw that the greatness of Haman was unjustified, and that Mordechai truly deserved it, and he saw how far
[Haman's] arrogance went... And therefore he declared, wrathfully, to hurry to do this for Mordechai, who deserved
this honour. Also, he deserved that this should be done by Haman himself, since he had taken [Mordechai’s] greatness
with trickery, so he should run before him as a slave.

6. lbn Ezra to Esther 6:8
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It appears correct to me that the vav in rosho [the “his” in “his head”] referred back to the horse, for the king had a

horse on the head of which they would put the crown of monarchy when the king rode it, and none of the king’s servants

may ride it. This is known.

7. Talmud, Megillah 14b
"1 WY DR w22 M antg 20021 "wabn" K27 2000 .WIRn MO anwatw ROR 1707 0w mobn 07 - "'mobn nok wabny"



“And Esther was garbed in royalty” — It should say “royal garb”! But she was garbed in Divine inspiration. Here it says
“And she was garbed”, and there it says, “And a spirit garbed Amasai.”

8. Talmud, Megilah 16a
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“And the king arose in his anger from the feast of wine to the palace garden... And the king returned from the palace

garden to the room of the feast of wine” — Just as he rose in anger, so he returned in anger, for he went and found the

ministering malachim, in the guise of men, uprooting the trees of the orchard. He said to them, “What are you doing?!”

They said, “Haman instructed us.”

He entered his palace, “And Haman was falling on the bed on which Esther was.” “Falling”2 Shouldn't it say “had

fallen”2 Rabbi Elazar said: This teaches that a malach came and knocked him down on to the bed.

Q. Rashi to Esther 5:1
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“Royal” - Royal garb. And ours sages said that she was garbed in Divine inspiration.

Structure of Esther 7

7:1-4 Esther’s plea at the second party
7:59 Achashverosh’s rage

7:10 Charvonah piles on

7:11 Haman is executed

7:4 Esther’s Brilliance
10. Talmud, Megillah 16a
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Rabbi Elazar said: This teaches that she pointed to Achashverosh, and a malach came and swatted her hand toward
Haman.

11.Rabbi Avraham Ibn Ezra to Esther 7:4
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For we have been sold for destruction, and had we been sold to be slaves | would be silent, for this trouble that would

come upon us would not be worth anything in our eyes - even though there is nothing worse, short of being killed - so

that the king might not be harmed in his thought.

12. Rashi to Esther 7:4

D°7239 77 NPT MR TR 10T 2R DINOWDY 227287 IR MR 012 12 79 TIRIT MR 9771 129KY 7007 PHI2 wwIn AR
:Qyan an

He is not concerned about harm to the king, for had he pursued your benefit then he should have said, “Sell them as

slaves and receive the money, or keep them alive as your slaves, them and their descendants.”

13. Malbim to Esther 3:8-9
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It is clear that Haman deceived Achashverosh in two matters. First: He didn’t inform him of the identity of the nation he
was maligning; were Achashverosh to know they were the Jews, who were well-known as a wise and understanding



nation, he would not have listened to [Haman's] counsel. Also, even regarding another nation, more lowly and
degraded, if [Haman] would have told him he meant to destroy them, [Achashverosh] also wouldnt have listened to
him. But Haman, in his trickery, said, “There is a nation,” a nation not well-known, such that he couldn’t name them...
This is the second area in which [Haman] deceived him: he did not tell him he wanted to entirely destroy them, only to
ruin them. The simple meaning of that is to ruin the structure of the nation, their laws, to eliminate their laws and to force
them to observe the laws of the rest of the nations. Or similar things, to develop tactics to halt the affairs of the nation
and their laws and practices...

14. Malbim to Esther 7:4-6

“I' and my nation have been sold” Haman is trying to harm me, and my nation is not anonymous

“To destroy, to kill, to eliminate” We were not sold as slaves; he lied to you

“Had we been sold...” It is your law, and | would have said nothing — but the deception was total
“Worth” It is not worthwhile for the king to leave this enemy alive

“Tzar and oyeiV' He remains hateful
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She made two claims: (1) That the essential sale was for her, that Haman's essential plot was to destroy her, and toward
that end he made a claim against her nation so that he could then cause that to her, saying that she should die, and he
would kill her... (2) The sale itself, that they were not sold for slavery, but to be destroyed and eliminated... And she
also clarified with her words how Haman had tricked the king in two ways: (1) By saying, “There is a nation,” an
unknown nation... (2) By saying, “Let it be written to destroy them,” that the king intended to destroy the form of the
nation and its laws, not to destroy them, as we have explained, and [Haman] sold them to destroy, to kill, and to
eliminate... If, ot any rate, he had only tricked the king in one matter, not revealing to his ear who the nation was, then
| would be silent and | would not reveal the trickster and abuser, since the mistaken decree was already released by the
king. But not now, when the entire [decree] is [a product of] deceit...
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Tzaris one who pains another actively, and oye/v is one who seeks that another should be harmed but does not actively
do so. One who is not that cruel will only be an oyeiv until he becomes a #zar, but after he is a #zar then he will no
longer be an oye/v. Meaning that after he harms the other and takes vengeance upon him, the enmity leaves. But
Haman, in his cruelty, even though he pained and harmed, he still remained an oyeiv...



